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聖書は善と悪について何と言っているか?——黙想と祈り・

ストロング番号付きKJV聖句
摂心と祈り・朝、昼、夜、彼を求めよ

善と悪 — 聖書的基礎教理

イントロダクション

善と悪は、遥か昔の一つの園でだけでなく、日々あなたの前に置かれています。主は、光の中で目が色を

見分けるように、あなたの感覚が善と悪を見分けられるよう訓練されることを望んでおられます。この読

み物は、朝、昼、夜と一日をたどり、それぞれの時に問いかけます。今、私はどちらを選んでいるのか、

と。これらの少ない言葉を携えて、一日の各時にあなたを迎えさせてください。

ヘブライ語キーワード

“良い” — H2896 towb — 良い、快い、善い
生きるために、悪を求めず、善を求めよ(アモス書5:14)

“悪” — H7451 ra — 悪、不良、災い

悪を離れて善を求めよ、善のために悪を離れるのであって、悪のために善を離れるのではない(アモス書 5:14)

ギリシャ語キーワード

“良い” — G18 agathos — その性質と働きにおいて良い
悪をもって悪に勝つな、善をもって悪に勝て(ローマ人への書 12:21)

“悪” — G2556 kakos — 悪、悪い、有害な
悪に負けてはならない(ローマ人への手紙12:21)

“圧倒する” — G3528 nikao — 勝利を得ること、勝つこと

その一日全体をまとめる一つの命令(ローマ人への書 12:21)

朝 — 私を早くから求めよ

詩篇 5:3主 よ、 朝 ごとにあなたはわたしの 声 を 聞 かれます。 わたしは 朝 ごとにあなたのために いけにえを

備 えて 待 ち 望 みます。

朝にあなたはわが声を聞かれるであろう ―― 朝ごとに、われはわが祈りをあなたに向けて備え、待ち望む。



詩篇 143:8あしたに、あなたのいつくしみを 聞 かせてください。 わたしはあなたに 信頼 します。 わが 歩 むべ

き 道 を 教 えてください。 わが 魂 はあなたを 仰 ぎ 望 みます。

朝にあなたの慈しみを聞かせてください。私が歩むべき道を知らせてください。

(私の個人的な思い ― 今朝、その日の選択が訪れる前に、ダビデが求めたのと同じことを求めよう。すなわち、昨日の過ちに対
する赦しだけでなく、今日歩むべき道を知ることを。善も悪も、正午を待たずして共に差し出されるだろう。どちらを選ぶべき

か、早いうちに求めよ。)

正午—そして正午に私は祈るであろう

詩篇 55:17夕 べに、あしたに、 真昼 にわたしが 嘆 きうめけば、 主 はわたしの 声 を 聞 かれます。

夕 べに、あしたに、 真昼 にわたしが 嘆 きうめけば → 主 はわたしの 声 を 聞 かれます.

使徒行伝 10:9翌日 、この三 人 が 旅 をつづけて 町 の 近 くにきたころ、ペテロは 祈 をするため 屋上 にのぼっ

た。 時 は 昼 の十二 時 ごろであった。

ペテロは 祈 をするため 屋上 にのぼった。 時 は 昼 の十二 時 ごろであった.

アモス書 5:14善 を 求 めよ、 悪 を 求 めるな。 そうすればあなたがたは 生 きることができる。 またあなたが

たが 言 うように、 万軍 の 神 、 主 はあなたがたと 共 におられる。
⚑ H1875 darash · ⚑ H2896 towb · ⚑ H7451 ra

善を求めよ、悪を求めるな。そうすれば汝ら生くべし。

(私自身の思い――正午には、仕事は半ば終わり、意志は疲れやすくなる。ペテロは、ごくありふれた屋上で、ごくありふれた

時刻に祈っていたとき、天が彼に開かれた。今いる場所で立ち止まり、今朝の御言葉を思い出し、再び問うてみよう。私は今

日、善を求めているだろうか、それとも、この一日が知らぬ間に私を、より楽な方へと向かわせてしまっただろうか。)

夜——昼も夜も思い巡らせ

詩篇 63:7 (KJV 63:6)あなたはわたしの 助 けとなられたゆえ、 わたしはあなたの 翼 の 陰 で 喜 び 歌 う。
あなたはわたしの 助 けとなられたゆえ → わたしはあなたの 翼 の 陰 で 喜 び 歌 う.

エペソ人への手紙 4:26怒 ることがあっても、 罪 を 犯 してはならない。 憤 ったままで、 日 が 暮 れるようであ

ってはならない。
怒 ることがあっても、 罪 を 犯 してはならない → 憤 ったままで、 日 が 暮 れるようであってはならない.

詩篇 4:8わたしは 安 らかに 伏 し、また 眠 ります。 主 よ、わたしを 安 らかにおらせてくださるのは、 ただあ

なただけです。

わたしは 安 らかに 伏 し、また 眠 ります。 主 よ → わたしを 安 らかにおらせてくださるのは、 ただあなただけです.

(私の個人的な思い——今夜、あなたが初めに用いたその御言葉に照らして、今日一日を振り返ってみなさい。悪に悪をもって応

じた所があったなら、それを眠りの中に持ち込んではならない——日は暮れても、怒りを未解決のまま暮れさせてはならない。

善がなされた所があったなら、感謝しなさい。それはあなたの働きである前に、彼の賜物であったからです。そうして安らかに

身を横たえなさい。あなたを安全に住まわせてくださるのは、主おひとりだからです。)

心に納めるべき御言葉

ローマ人への手紙 12:21悪 に 負 けてはいけない。かえって、 善 をもって 悪 に 勝 ちなさい。
⚑ G3528 nikao · ⚑ G2556 kakos · ⚑ G3528 nikao · ⚑ G18 agathos

悪 に 負 けてはいけない → 善 をもって 悪 に 勝 ちなさい.

最終的な考察

一日全体は一つの歩みであって、三つの別々の歩みではない。朝は神に道を示してくださるよう求める。

昼はその道がなお守られているかを問う。夜は何がなされたかを問い、眠りに就く前に手放すべきものを

手放す。

申命記 6:7努 めてこれをあなたの 子 らに 教 え、あなたが 家 に 座 している 時 も、 道 を 歩 く 時 も、 寝 る 時

も、 起 きる 時 も、これについて 語 らなければならない。

あなたが家にすわっている時も、道を歩いている時も、これについて語り + 寝る時も、起きる時も、これについて語れ。

原語キー / STRONG’S:

原語キー / STRONG’S:



起きる時も、寝る時も、そしてその間の一日中、これを行いなさい。

今日への適用

1. 今朝、食事の前に、詩篇143篇8節を一度声に出して読み、今日歩むべき道を示してくださるよう神に求めなさい。(朝)

2. 正午に、していることを一分間やめて、今朝の聖句を思い出し、その日が良いことではなく易しいことへ自分を向けさ
せていないかを問いなさい。(正午)

3. 今夜眠る前に、今日あなたが悪をもって悪に応えた場所を一つ挙げ、日が沈む前にそれを神のもとに持って行きなさ
い。(夜)

4. 眠りにつく前に、それが眠りに入る際の最後の思いとなるように、目を閉じる前にローマ人への手紙12章21節を一度声
に出して言いなさい。(夜)

祈り

主よ、朝に私はあなたに向かって声を上げ、仰ぎ見ます。私が今日歩むべき道を知らせてください。私は

あなたに向かって魂を高く上げるからです。ソロモンのような心を私に与え、目の前の選択において善と

悪とを見分けさせてください。真昼、私の力が半ば尽き、仕事がまだ終わらないとき、屋上でペテロが呼

ばれたように、私の心をあなたのもとへ呼び戻してください。私が善を求め続け、単に楽な道へと滑り落

ちることのないようにしてください。今夜、私が正直に振り返ることができますように。悪に悪をもって

答えたところがあれば、私をお赦しください。そして、私の怒りに日を沈ませないでください。私が善を

行ったところでは、あなたに感謝します。それは私の働きである前に、あなたの賜物だったからです。善

を行うことに疲れることのないように、また、競走が終わる前に冷めてしまうことのないように、私を守

ってください。最後まで耐え忍ばせ、脱落することのないようにしてください。私のうちで悪に負けるこ

とのないようにし、むしろ、私の生涯の限り、善によって悪に勝たせてください。そして、一日が終わる

とき、平安のうちに身を横たえさせてください。あなただけが、私を安らかに住まわせてくださるからで

す。アーメン。

救われるためには何をしなければならないか

「救われるためには何をすべきか」という私たちの聖書研究をご覧ください
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